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И с к у с с т в о  ІІІІІІІІІІШІІІІІІІІІІІІІІІШШШІІІІІШОПЕРУ ПОЮТ СТУДЕНТЫ
О Ч Е Р Е Д Н А Я  поста­новка сперпсй студии при Тбилисской кон­серватории — опера-буфф Доницетти «Любовный напи­ток», давно' не звучавшая в нашем городе, вызвала жи­вой интерес любителей му­зыки.Обращение к классическо­му репертуару основе ос­нов оперного театра—-не слу­чайно. В «Любовном напит­ке» имеется комплекс ка­честв, необходимых для уче­нического спектакля, помо­гающих начинающим арти­стам самостоятельно мыс­лить, вести творческий по­иск. .Это, прежде всего, не­исчерпаемая мелодическая щедрость, виртуозность во- і кального письма, легкость и ; изящество композиторского мастерства Доницетти, бла­годаря которому сольные и 

і ансамблевые номера оперы спаяны четкой драматургией, неудержимая динамика дей­ствии, чудесные лирико-ко­медийные сцепы.Авторы спектакля, (дири­жер С . Коркоташвйли, ре­жиссер Г, Гачечнладзе, ху­дожник В. Аскурана, хормей­стер А . Бежшнішвнлн) в : трактовке нронзпедеиия ис- I ходили из партитуры италь­янского мастера, на его во­кальных образов.I Стремясь преодолеть сце­ническую статику,, режиссер Iне,забывает о главном— о том, что движение дает сама музыка, богатство ее настро­ений, смена эмоциональных состояний героев. Музыкаль­ный стиль оперы подсказал Г. Гачечнладзе пластиче­скую выразительность ми­зансцен, манеру игры акте­ров, единство их сцениче­ского поведения и даже стиль костюмов. Поэтому в зри­тельном облике спектакля есть и изящество, и коме­дийный блеск, присущие.' ис­кусству Доницетти.Музыка Доницетти требу­ет от исполнителей гибкой вокализации, свободно соче­тающейся с декламацией. И студенты Тбилисской консер­ватории сумели справиться с этой, даже для опытных ар­тистов. трудной задачей. Ув­леченно и слаженно звучат сольные, ансамблевые и хо­ровые номера. Па протяже- ] пии всего спектакля не ос- лабевает Динамика действия.И . Эбралидзе (студентка V  курса, класс доцента Г. Картвелишвили) созд а л а  правдивый сценический об­раз игривой и лукавой Адп- иы. Ее героиня непринуж­денно пластична, обаятель­на. Эбралидзе обладает силь­ным, звонким, настоящим оперным колоратурным соп­рано большого диапазона. И если середина его еще не всегда ровна, то в высоком регистре голос артистки зву­чит легко и естественно, пе­

рекрывая хор. и оркестр. На­до отметить и дикцию певи­цы, не утрачивающей выра­зительности ни на высоких йотах, ИИ при речитативной скороговорке.Музыкально, с неподдель­ной внутренней теплотой и артистизмом звучит несколь­ко камерный тенор М. Ада- мадзе (студент IV курса, класс доцента Н . Церцвадзе) в партии Неморино. Лириче­ские переживания незадачли­вого деревенского парня в его исполнении кажутся на­столько жизненными я убе­дительными, что зал горячо сочувствует неудачам героя и радуется его успеху. Изу­мительный роцанс Немори­но «Уна фуртива лягрима» — шедевр итальянского «бель каито» — прозвучал так про­никновенно, что вызвал бу­рю восторженных аплодис­ментов.Прекрасно удались и гро­тесковые персонален оперы: сержант Белькоре— предпри­имчивый поклонник Адины (студент V  курса Е. Гецадзс, класс профессора Д . Аидгу- ладЗе) н пройдоха лекарь Дулькамара (Г. Мчедлиніви- лп, дипломант класса Б . Кра- вейшвнлн). Привлекательный образ Жанетты, подружки АдинЫ, создала В . Солодко (студентка V  курса, класс Г. Картвелишвили).Слаженно и темперамент­но звучал хор, особенно— хор деревенских красавиц, окружающих Неморнно пос­ле получения им наследства.Дирижер сумел передать выразительность, задор, изя­щество, ритмический блеск, упругую легкость партитуры Доницетти. Все арии, речи­тативы и ансамбли обрели четкий драматический про­филь.С . Коркоташвйли ведет Оркестр мягко, гибко акком­панируя певцам, добиваясь выразительной фразировки и не переступая границы до­пустимой громкости.Поэтическая, искрометная музыка Доницетти продикто­вала и художественное офор­мление спектакля —лаконич­но-обобщенное. Задник — с типичными атрибутами ма­ленькой итальянской дере­вушки. горбатый мостик, на котором появляются один за другим поклонники Адины, а сама героиня, конечно же, спускается со своего решет­чатого балкона. Изящен на­рядный занавес.Спектакль оперной сту­дии получился приподнятым, праздничным и очень непо­средственным, а работа над ним принесла очевидную пользу всем ее участникам, обогатив их, пока еще, разу­меется, небольшой, сцениче­ский опыт, вокальную куль­туру, заставив поверить в их творческие возможности.
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